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TillystraBe 2, DE-90431 Niirnberg

D Zas¢itni jopic

Testiranje v skladu z: EN IS0 20471:2013 + A1:2016

Stopnja tveganja | Visoko tveganje ISO 20471 Razred 2

* Visoka vidljivost

o Vidnost podnevi in pono¢i

© Vidnost z vseh strani

 Oblikovanje za prepoznavnost oblike

o Zapiranje trupa

o Kolicina in kakovost za dan in no¢

Shranjevanje in prevoz: hranite ga v Cistem, suhem in zascitenem pred
neposredno soncno svetlobo. Za prevoz uporabljajte originalno embalazo.

Nega: le v skladu z navodili na etiketi za nego. Poskodovanih telovnikov ne
popravljajte, temvec jih zavrzite!

Odstranjevanje: Upostevajte lokalne predpise.

Surovinska sestava: 100% poliester

Navodila za uporabnika / opozorila: Varnostni jopic je ob dobavi pripravljen za
uporabo. Preden jih namestite, preverite, ali so Cisti in poskodovani. Samo Cisti
in neposkodovani telovniki z visoko vidljivostjo zagotavljajo optimalno vidnost.
Redno jo preverjajte in jo primerjajte z novim telovnikom. Vedno nosite zaprt
telovnik!

Omejitve: Namen uporabe opozorilnega jopica z visoko vidljivostjo je zas¢ititi
osebo v cestnem prometu tako, da je vidna z velike razdalie. Ni namenjen zasciti
pred kemicnimi vplivi, vrocino, ognjem, elektriko ali drugimi tveganiji.

Ta telovnik z visoko vidljivostjo nosi oznako CE, ki potrjuje skladnost z bistvenimi
zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami v skladu z Uredbo (EU) 2016/425,
kategorija Il.

Dejavniki, ki vplivajo na stopnjo tveganja: Hitrost vozila <60 km/h. Potnik
Pasiviio,

Izjavo o skladnosti lahko najdete na: www.mueller.de

@B Bezpeénostna vesta
Testovanie podla: EN ISO 20471:2013 + A1:2016
Uroveii rizika | Vysoké riziko IS0 20471 Trieda 2
© Vysoka vidite/nost
* Viditelnost vo dne aj v noci
o Viditelnost zo vSetkych strén
© Konstrukcia na rozpoznatelnost tvaru
© Obklopenie trupu
e Mnozstvo a kvalita pre defi a noc
Sklad jeap jte v Cistote, suchu a na mieste chranenom
pred priamym slnecnym Ziarenim. Na prepravu pouzwajte originalny obal.
Starostlivost: postupulte len v stlade s pokynml uvedenyml na stitku o
starostlivosti. Pos 6 vesty 1 jte ich!
Likvidujte: Dodrziavajte miestne predmsy
Material: 100% polyester
Pokyny pre pouZivatela / upomrnenia: Bezpecnostna vesta je po dodani
pnpravené na pouzitie. Pred jej nasadenim by ste ju vak mali skontrolovat, ¢i
n|e je Cistd a poskodena Len clste a neposkodene vesty s vysokou

zarucuju opti Pravidelne ju kontrolujte
porovnanim s novou vestou. VZdy noste vestu zatvorenu!
Obmedzenia: Ucelom pouzitia vystraznej vesty s vysokou viditelnostou je
chrénit osobu v cestnej premavke tym, Ze je viditelna z velkej vzdialenosti. Nie
je uréena na ochranu pred chemickymi vplyvmi, teplom, ohriom, elektrickym
pridom alebo inymi rizikami.
Tato vystraznd vesta s vysokou wdltelnosfou e oznacena znackou CE ktora
potvrdzuje spinenie za ych z4 abezp
stlade s nariadenim o osobnych ochrannych pracovnych pmstnedkoch (EU)
2016/425, kategoria Il.
Faktory ovplyviiujiice urovei rizika: Rychlost vozidia <60 km/h. Pasivny
cestovatel.
Vyhlasenie o zhode ndjdete na adrese: www.mueller.de

@D Gilet ad alta visibilita

Test in conformita a: EN IS0 20471:2013 + A1:2016

Livello di rischio | Alto rischio IS0 20471 Classe 2

o Alta visibilita

e Visibilita di giorno e di notte

o Visibilita da tutti i lati

© Design per la riconoscibilita della forma

* Contenimento del busto

o Quantita e qualita per il giorno e la notte

Conservazione e trasporto: conservare il prodotto pulito, asciutto e al riparo
dalla luce solare dnretta Per il trasporto utilizzare I'imballaggio originale.
Cura: i alle istruzioni riportate sull'eti di
manutenzione. Non riparare i gilet danneggiati, smaltirli!

Smaltimento: Osservare le norme locali.

Materiale: 100% poliestere

Istruzioni per chi lo indossa / avvertenze: |l gilet di sicurezza & pronto per
I'uso al momento della consegna. Tuttavia, prima di indossarlo, & necessario
verificarne la pulizia e i danni. Solo gilet ad alta visibilita puliti e non danneggiati
garantiscono una visibilita ottimale. Verificatelo regolarmente confrontandolo
con un g|let nuovo. lndossare sempre il gllet chiuso!

teggere la persona nel traffico stradale rendendola visibile a grande distanza. Non
¢ destinato a proteggere da effetti chimici, calore, fuoco, elettricita o altri rischi.
Questo gilet ad alta visibilita reca il marchio CE a conferma della conformita ai
requisiti essenziali di salute e sicurezza in conformita al Regolamento DPI (UE)
2016/425, categoria Il.

Fattori che influenzano il livello di rischio: Velocita del veicolo <60 km/h.
Viaggiatore passivo.

La dichiarazione di conformita & disponibile al seguente indirizzo:
www.mueller.de

Model Nr. HYS001-Y
MAN 3071105 (1)

Warnweste

Priifung nach: EN IS0 20471:2013 + A1:2016

Risikostufe | Hohes Risiko IS0 20471 Class 2

* Hohe Sichtbarkeit

« Sichtbarkeit bei Tag und Nacht

* Sichtbarkeit von allen Seiten

o Ausfiihrung zur Erkennbarkeit der Gestalt

 UmschlieBen des Torsos

* Menge und Qualitét fiir Tag und Nacht

Lagerung und Transport: sauber, trocken und vor direkter Sonneneinstrahlung
geschiitzt aufbewahren. Benutzen Sie die Originalverpackung fir den Transport.
Pflege: nur unter Beachtung der Angatien des Pfiegeetikett. Reparieren Sie
beschadigte Westen nicht, entsorgen Sié diese!

Entsorgung: Bitte beachten Sie die lokalen Vorgaben.

Material: 100% Polyester

Anweisungen fiir den Tréger / Warnhinweise: Die Warnweste ist im
Lieferzustand gebrauchsfertig. Sie sollten sie jedoch vor dem Anlegen auf
Sauberkeit und Beschadigungen iiberpriifen, Nur saubere und unbeschédigte
Warnwesten gewahrlersten optimale Auffalligkeit. Priifen Sie dies regelméBig
durch Vergleich mlt einer neuen Weste. Weste stets geschlossen tragen!

: Der jsgemaBe der hochsichtbaren Warnweste
besteht darin, die Person im Straﬂenverkehr durch Sichtbarkeit aus groBer
Entfernung zu schiitzen. Sie ist nicht dazu bestimmt, vor chemischen
Einwirkungen, Hitze, Feuer, Strom oder anderen Risiken zu schiitzen.

Diese Warnweste trégt das CE-Zeichen, um die Einhaltung der grundlegenden
Anforderungen an den Gesundheitsschutz und die Sicherheit geméB der PSA
Verordnung (EU) 2016/425, Kategorie Il zu bestatigen.

Einflussfaktoren der Risikostufe: Geschwindigkeit des Fahrzeugs <60 km/h.
Verkehsteilnehmer Passiv.

Eine Konformitatserklarung finden sie unter: www.mueller.de

@D Biztonsagi mellény
Vizsgalat a kovetkezok szerint: EN IS® 20471:2013 + A1:2016 SZERINT.
Kockazati szint | Magas kockazat IS0 20471 2. osztaly
o Nagy léthatdsdg
o Lathatdsag nappal és éjszaka
o Lathatdsag minden oldalrdl
o Az alakzat felismerhetdségét biztositd kialakitds
o Afelsétestet koriildleli
© Mennyiség és mindség nappal €és éjszaka
Tarolas és szallitas: tisztan, szdrazon ¢s kozvetlen napfénytdl védve kell
tartani. A szallitdshoz hasznalja az eredeti csomagoldst.
Apolas: csak az poldsi cimkén taldlhato utasitdsoknak megfelelden. Sériilt
mellényeket ne javitson, dobja ki!
Eltavolitas: Kérjik, tartsa be a helyi eivirdsokat.
Anyag 100% polleszter

alati utasitas / fi Abiztonsagi mellény szallitéskor
hasznalatra kész. Mleloﬂ azonban felvenné, ellendrizze tisztasagét és sériiléseit.
Csak a tiszta és sértetlen jol lathatdsagi mellény garantalja az optimélis
felttinést. Ezt rendszeresen ellendrizze egy tj mellénnyel vald dsszehasonlitas-
sal. A mellényt mindig zartan viselje!
Hatarértékek: A jol lathatdsdgi figyelmeztetd mellény rendeltetése a koziti
kozlekedésben a személy védelme azéltal, hogy nagy tavolsaghol lathatova
teszi. Nem célja a vegyi hatasok, a hé, a tiiz, az elektromossag vagy mas
kockazatok elleni védelem.
Ez a jol lathatdsagi mellény a CE-jeldléssel van ellatva, amely megerdsiti a
személyi véddeszkozokrdl szolo (EU) 2016/425 rendelet l. kategorlajanak
alapvetG egészségligyi és biztonsdgi kdvatelményeinek valo megfel
A Rovhizat szintet befolydsoid ténye.dk: A jarmii sebessége <60 krn/h. Ulas
Passziv.
A leldségi nyi elérhetd a ko

6 cimen: www.mueller.de

@2 Bezpecnostni vesta

Testovani podle: EN IS0 20471:2013 + A1:2016

Urovei rizika | Vysoké riziko IS0 20471 Trida 2

o \lysoka viditelnost

o Viditelnost ve dne i v noci

o Viditelnost ze vsech stran

 Konstrukce pro rozpoznatelnost tvaru

 Obklopujici trup

© Mnozstvi a kvalita ve dne iV noci

Sk i a piep uch jte v cistoté, suchu a chrarite pied primym
slunecnim zaremm Pro piepravu pouZivejte originalni obal.

Péce: pouze v souladu s pokyny uvedenymi na stitku pro péci. Poskozené vesty
neopravuite, zlikvidujte je!

Likvidace: V pripadé, Ze se vesta nachdzi na misté, kde se nachazi, je nutné ji
Zlikvidovat: Dodrzujte mistni predpisy.

Materidl: 100% polyester

Pokyny pro uzivatele / varovani: Bezpecnostni vesta je pfi dodani pfipravena k
poutiti. Pfed oblecenim byste ji vsak méli zkontrolovat, zda je Cistd a poskozend.
Pouze Cisté a neposkozené vesty s vysokou viditelnosti zarucuji optimaini
napadnost. Pravidelné ji kontrolujte porovnanim s novou vestou. Vzdy noste
vestu uzavienou!

Omezeni: UrGenim vystrazné vesty s vysokou viditelnosti je ochrana osoby v
silnicnim provozu tim, Ze je viditelna z velké vzdélenosti. Neni urcena k ochrané
pred chemickymi viivy, teplem, ohném, elektrickym proudem nebo jinymi riziky.
Tato vystrazna vesta s vysokou viditelnosti je opatfena oznacenim CE, které
potvrzuje splnem zékladnich pozadavkii na ochranu zdravi a bezpecnost v
souladu s nafizenim o osobnich ochrannych prostiedcich (EU) 2016/425,
kategorie II.

Faktory ovliviujici miru rizika: Rychlost vozidla <60 km/h. Pasivni cestovatel.
Prohlaseni o shodé najdete na adrese: www.mueller.de

Warning vest

Testing according to: EN IS0 20471:2013 + A1:2016

Risk level I High risk IS0 20471 Class 2

o High visibility

o Visibility during the day and at night

« Visibility from all sides

o Execution for the recognizability of the shape

* Enclosing the torso

o Quantity and quality for day and night

Storage and transport: keep clean, dry and protected from direct sunlight, Use
the original packaging for transport

Care: only in accordance with the instructions on the care label. Do not repair
damaged vests, throw them away!

Disposal: Please observe local regulations.

Material: 100% Polyester

Instructions for the wearer / warnings: The safety vest is ready for use when
delivered. However, you should check them for cleanliness and damage before
putting them on. Only clean and undamaged safety vests ensure optimal
visibility. Check this regularly by comparing it with a new vest. Always wear the
vest closed! ‘

Limitations: The intended use of the high visibility safety vest is to protect the
person in road trafﬂc by being visible from a great distance. It is not intended to
protect against ch | exp  heat, fire, electricity or other hazards.

This safety vest bears the CE mark to conflrm compliance with the essential
health and safety requirements of the PPE Regulation (EU) 2016/425, Category Il.
Factors influencing the risk level: Speed of the vehicle <60 km/h, Passive
traffic participant.

You can find a declaration of conformity at: www.mueller.de

Sigurnosni prsluk

Ispitivanje prema: EN IS0 20471:2013 + A1:2016razina rizika | Visoki rizik
1S0 20471 klasa 2Risikostufe | Hohes Risiko ISO 20471 Class 2

« Visoka vidljivost

< Vidljivost danju i nocu

o Vidljivost sa svih strana

o Dizajn za prepoznavanje oblika

 Pokrivajuci gornji dio tijela

o Koli¢ina i kvaliteta za dan i no¢

Skladistenje i transport: Cuvati Cistim, suhim i zasticenim od izravne sunceve
svjetlosti. Za transport koristite originalnu ambalazu.

Njega: samo u skladu s uputama na etiketi za odrzavanje. Ne popravljajte
ostecene prsluke, zbrinite ih!

0Odlaganje: Molimo pridrzavajte se lokalnih propisa.

Materijal: 100% poliestersko viakno

Upute za korisnika/upozorenja: Sigurnosni prsluk je spreman za upotrebu
kada je isporucen. Medutim, trebali biste provjeriti njihovu Cistocu i oStecenja
prije nego $to ih stavite. Samo Cisti i neoSteceni sigurnosni prsluci osiguravaju
optimalnu vidljivost. To redovito provjeravajte usporedujuci ga s novim prslukom.
Prsluk uvijek nosite zatvoren!

Ogranicenja: Namjena sigurnosnog prsluka visoke vidljivosti je zatita osoba u
cestovnom prometu tako Sto su vidljivi s velike udaljenosti. nije namijenjen za
zastitu od izloZenosti kemikalijama, topline, vatre, struje ili drugih opasnosti.
Ovaj sigurnosni prsluk ima oznaku CE za potvrdu sukladnosti s bitnim
zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima Uredbe o osobnoj zastitnoj opremi (EU)
2016/425, Kategorija Il.

Cimbenici koji utjeéu na razinu rizika: Brzina vozila <60 km/h. Pasivni
sudionici u prometu.

Izjavu o sukladnosti moZete pronaci na: www.mueller.de

@ Chaleco de alta visibilidad

Pruebas segun: EN IS0 20471:2013 + A1:2016

Nivel de riesgo | Alto riesgo IS0 20471 Clase 2

* Alta visibilidad

« Visibilidad de dia y de noche

o Visibilidad desde todos los lados

* Disefo para que se reconozca la forma

 Envolvente del torso

o Cantidad y calidad para el dia y la noche

Almacenamiento y transporte: mantener limpio, seco y protegido de la luz
solar directa. Utilizar el embalaje original para el transporte.

Cuidado: sélo de acuerdo con las instrucciones de la etiqueta de cuidado. No
reparar los chalecos dafiados, jdesecharlos!

Eliminacion: Respete la normativa local.

Material: 100% poliéster

Instrucciones para el usuario / advertencias: El chaleco de seguridad esta listo
para su uso en el momento de la entrega. No obstante, antes de ponérselo, compru-
ebe que esté limpio y que no presente daiios. Solo los chalecos de alta visibilidad
limpios y sin dafios garantizan una visibilidad optima. Compruébelo regularmente
comparandolo con un chaleco nuevo. Lleve siempre el chaleco cerrado.

Limites: El uso previsto del chaleco de senalizacion de alta visibilidad es
proteger a la persona en el tréfico rodado haciéndola visible a gran distancia.
No estd destinado a proteger contra los efectos quimicos, el calor, el fuego, la
electricidad u otros riesgos.

Este chaleco de alta visibilidad lleva el marcado CE para confirmar el
cumplimiento de los requisitos esenciales de salud y seguridad de conformidad
con el Reglamento (UE) 2016/425 sobre EPI, Categoria Il.

Factores que infiuyen en ¢i nivel de viesye: Veiocidad det vehicuio <60 kni/h.
Viajero Pasivo.

Encontrard una declaracion de conformidad en: www.mueller.de

Gilet de sécurité
Essai selon la norme : EN IS0 20471:2013 + A1:2016
Niveau de risque | Risque élevé 1SO 20471 Class 2
© Haute visibilité

Visibilité de jour comme de nuit
o Visibilité de tous les cotés
© Exécution pour la reconnaissance de la forme
 Enrobage du torse
o Quantité et qualité pour le jour et la nuit
Stockage et transport : conserver dans un endroit propre, sec et a 'abri de la
lumiére directe du soleil. Utiliser I'emballage d'origine pour le transport.
Entretien : uniquement en respectant les indications de I'étiquette d'entretien.
Ne réparez pas les gilets endommagés, jetez-les !
Elimination des déchets : Veuillez respecter les directives locales.
Matériau : 100%polyester
Instructions pour le porteur / avertissements : Le gilet de sécurité est prét a
I'emploi 4 la livraison. Vous devez toutefois vérifier qu'il est propre et non
endommagé avant de le mettre. Seuls les gilets de sécurité propres et non
endommagés garantissent une visibilité optimale. Vérifiez-le régulierement en le
comparant avec un gilet neuf. Portez toujours le gilet fermé !
Limites : L'utilisation conforme du gilet de haute visibilité consiste a protéger la
personne dans la circulation routiére en la rendant visible a grande distance. il
n'est pas destiné a protéger contre les effets chimiques, la chaleur, le feu,
I'électricité ou tout autre risque.
Ce gilet de haute visibilité porte le marquage CE, qui atteste de sa conformité
aux exigences essentielles de santé et de sécurité, conformément au reglement
EPI (UE) 2016/425, catégorie Il.
Facteurs d'influence du niveau de risque : Vitesse du véhicule <60 km/h.
Participants au trafic Passif.
Vous trouverez une déclaration de conformité sur : www.mueller.de

@A AR

Miiller Handels GmbH & Co. KG
AlbstraBe 92

DE-89081 Ulm-Jungingen
www.mueller.eu

Made in China

Miill richtig trennen:




